
MICRO TRAUMA KIT NOW! ESSENTIALS SUPPLIES - MICRO TRAUMA
KIT NOW! ESSENTIAL SUPPLIES MOLLE MULTICAM

The Micro Trauma Kit NOW!, or Micro TKN, is the smallest version of the Trauma
Kit NOW! for every day carry. It is designed to hold essential lifesaving medical
supplies on a belt. The Micro TKN was designed as an Every Day Carry trauma
kit for law enforcement professionals, prepared citizens, or hunters. Deployment
of critical first aid supplies can be done with one hand or a single finger from
either the left or right side by pulling the BLIP featured pull tabs. The Micro TKN
consists of two main components – the outer MOLLE or Belt mounted pouch
utilizing the Ten-Speed technology, and a removable insert that keeps medical
supplies organized. The Essentials Kit Includes: Trauma Gloves (1x Pair)
Quickclot Bleeding Control Dressing (1x) Mini Compression Dressing (1x)
Hypothermia Blanket - Orange/Silver (1x) Flat Fold Tape (1x)

Attributes

Name: MICRO TRAUMA KIT NOW! ESSENTIAL SUPPLIES MOLLE MULTICAM
Manufacturer: BLUE FORCE GEAR
Product no.: 100050369
Mfr. No.: HW-TKN-MTKN-ESS-MC
Size: 1 Person
Delivery weight: 0.322kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 178mm
UPC: 810073650022

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das MICRO TRAUMA KIT
NOW! ESSENTIALS SUPPLIES

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MICRO TRAUMA KIT NOW! Essentials Supplies von BLUE FORCE
GEAR. Dieses kompakte TraumaKit wurde entwickelt, um Ihnen im Notfall schnelle Hilfe zu leisten. Bitte lesen Sie
die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Kit an einem leicht zugänglichen Ort aufbewahrt wird.
Überprüfen Sie regelmäßig den Inhalt des Kits auf Vollständigkeit und Haltbarkeit.
Verwenden Sie das Kit nur für den vorgesehenen Zweck – zur Ersten Hilfe.
Halten Sie das Kit außerhalb der Reichweite von kleinen Kindern, um versehentliche Anwendungen zu
vermeiden.
Informieren Sie sich über die Verwendung der enthaltenen medizinischen Supplies, um im Notfall richtig
handeln zu können.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
TraumaHandschuhe:

Tragen Sie immer Handschuhe, um sich selbst vor Infektionen zu schützen.
Quickclot Blutstillungsverband:

Verwenden Sie diesen Verband nur zur Kontrolle von stark blutenden Wunden.
Befolgen Sie die Anweisungen auf der Verpackung für die richtige Anwendung.

MiniKompressionsverband:
Achten Sie darauf, den Verband nicht zu fest anzuwenden, um die Blutzirkulation nicht zu
beeinträchtigen.

HypothermieDecke:
Verwenden Sie die Decke, um eine Person warm zu halten, die möglicherweise unter Schock steht.

Flachfaltenband:
Verwenden Sie dieses Band zum Fixieren von Verbänden oder zur Unterstützung von Verletzungen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Zugänglichkeit: Stellen Sie sicher, dass das Kit leicht zu erreichen ist, z.B. am Gürtel oder in einer Tasche.
Öffnen des Kits:

Ziehen Sie an den BLIPZiehschlaufen, um das Kit mit einer Hand zu öffnen.
Verwendung der Supplies:

Nehmen Sie die benötigten Supplies aus dem Kit und befolgen Sie die spezifischen Anweisungen für
jedes Produkt.

Nach der Verwendung:
Überprüfen Sie den Inhalt des Kits und ersetzen Sie verbrauchte oder beschädigte Supplies
umgehend.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie abgelaufene oder beschädigte medizinische Supplies gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährlichen Abfall.
Verwenden Sie für die Entsorgung von Handschuhen und anderen Einwegartikeln einen sicheren
Abfallbehälter.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen über das MICRO TRAUMA KIT NOW! Essentials Supplies wenden Sie sich
bitte an den Kundenservice von BLUE FORCE GEAR oder besuchen Sie die offizielle Website.



Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, sich über die Verwendung dieses Kits zu informieren und regelmäßig
Schulungen zur Ersten Hilfe zu absolvieren. Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer stehen an erster Stelle.



Micro Trauma Kit NOW! Essentials Supplies Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Micro Trauma Kit NOW! (Micro TKN). This kit is designed to provide essential lifesaving
medical supplies for everyday carry. It is crucial to understand how to use this product safely and effectively. This
guide will help you familiarize yourself with the safety guidelines and proper usage of the Micro TKN.

General Safety Guidelines
Ensure that the Micro TKN is stored in a cool, dry place away from direct sunlight.
Always inspect the kit before use to ensure all components are present and in good condition.
Keep the kit out of reach of children and vulnerable individuals unless directly supervised by an adult.
Do not use any expired medical supplies. Regularly check expiration dates and replace as necessary.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Trauma Gloves:

Use gloves to protect yourself when providing first aid.
Dispose of gloves properly after use to avoid contamination.

Quickclot Bleeding Control Dressing:

Apply directly to the wound and hold in place until bleeding stops.
Do not use on nonbleeding wounds.

Mini Compression Dressing:

Use for controlling bleeding and providing pressure.
Ensure the dressing is secure but not too tight to cut off circulation.

Hypothermia Blanket:

Use the blanket to maintain body temperature in emergency situations.
Ensure the blanket is wrapped securely around the individual.

Flat Fold Tape:

Use tape to secure dressings in place.
Avoid applying tape directly to the skin to prevent irritation.

Instructions for Installation and Usage
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Accessing Supplies:

The Micro TKN features pull tabs (BLIP) for easy access to supplies.
Use one hand or a single finger to pull the tabs from either side of the kit.

Using the Kit:

In case of an emergency, retrieve the necessary supplies quickly.
Follow the specific instructions for each item as outlined in the "Specific Safety Precautions for Use"
section.

Storing the Kit:

After use, restock the kit with necessary supplies.
Store the kit in its designated location for easy access.

Disposal Instructions
Dispose of used medical supplies according to local regulations.
Do not dispose of medical waste in regular trash.
Check with local health authorities for proper disposal methods for hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the Micro Trauma Kit NOW!, please refer to the EUbased contact point
provided with your product packaging. This ensures you receive accurate and timely assistance related to safety and
usage.

Thank you for prioritizing safety with the Micro Trauma Kit NOW! Your preparedness can make a significant
difference in emergency situations.
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Guide de Sécurité pour le Micro Trauma Kit NOW!
Essentials Supplies

Introduction
Merci d'avoir choisi le Micro Trauma Kit NOW! Essentials Supplies de BLUE FORCE GEAR. Ce kit est conçu pour
vous fournir les fournitures médicales essentielles nécessaires pour faire face à des situations d'urgence. Il est
compact et facile à transporter, idéal pour les professionnels de la loi, les citoyens préparés, et les chasseurs.

Directives de Sécurité Générales
Pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre Micro Trauma Kit, veuillez suivre ces directives :

Assurezvous que le kit est accessible et facilement identifiable en cas d'urgence.
Vérifiez régulièrement le contenu du kit pour vous assurer qu'il est complet et en bon état.
Conservez le kit dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.
Lisez attentivement les instructions fournies avec chaque fourniture médicale avant utilisation.
Ne laissez pas le kit à la portée des enfants sans supervision.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque vous utilisez le Micro Trauma Kit, prenez les précautions suivantes :

Portez des gants de trauma lorsque vous manipulez des fournitures pour éviter toute contamination.
Assurezvous que la zone où vous intervenez est sécurisée avant de commencer les premiers secours.
Ne retirez pas les objets étrangers visibles d'une plaie, car cela pourrait aggraver la blessure.
En cas de saignement abondant, appliquez le bandage de contrôle des saignements Quickclot sans attendre.
Utilisez le bandage de compression mini pour maintenir la pression sur les blessures.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation

Choisissez un emplacement : Trouvez un endroit approprié pour fixer le kit, comme une ceinture ou un sac
MOLLE.
Fixez le kit : Utilisez les sangles de fixation pour attacher le kit en toute sécurité à votre équipement.

Utilisation

Accédez aux fournitures : Tirez sur les onglets de tirage BLIP pour ouvrir le kit d'une seule main.
Utilisez les fournitures : Suivez les instructions spécifiques pour chaque élément, comme indiqué cidessous
:

Gants de trauma : Mettezles avant de toucher la blessure.
Bandage Quickclot : Ouvrez l'emballage et appliquezle directement sur la plaie.
Bandage de compression mini : Enveloppezle autour de la blessure et fixezle en place.
Couverture d'hypothermie : Utilisezla pour maintenir la température corporelle de la victime.
Ruban plat : Utilisezle pour fixer les bandages en place si nécessaire.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque vous devez vous débarrasser de fournitures médicales usagées :

Placezles dans un sac en plastique hermétique pour éviter la contamination.
Ne jetez pas les fournitures médicales dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des déchets médicaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant votre Micro Trauma Kit, veuillez contacter le point de contact
européen approprié pour des informations sur la sécurité.

En suivant ces directives, vous contribuerez à assurer votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de votre
Micro Trauma Kit NOW! Essentials Supplies.
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Säkerhetsinstruktioner för MICRO TRAUMA KIT NOW!
ESSENTIALS

Introduktion
Tack för att du valt MICRO TRAUMA KIT NOW! Essentials Supplies från BLUE FORCE GEAR. Denna produkt är
utformad för att ge snabb och effektiv första hjälpen i kritiska situationer. För att säkerställa säker användning och
maximera effektiviteten av detta kit, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten enligt de avsedda instruktionerna.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet att alla komponenter i kitet är i gott skick och inte har utgått.
Rapportera eventuella skador eller brister i produkten till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att du har läst och förstått alla instruktioner innan du använder kitet.
Använd handskar när du hanterar blod eller andra kroppsvätskor för att skydda dig själv och andra.
Kontrollera att alla förband och medicinska förnödenheter är intakta och oanvända innan du applicerar dem.
I händelse av en allvarlig skada, sök alltid professionell medicinsk hjälp omedelbart, även om du använder
detta kit.

Instruktioner för installation och användning

Öppna kitet:

Dra i dragflikarna på kitet för att öppna det enkelt med en hand.

Använda förnödenheterna:

Trauma Handskar: Ta på dig handskarna innan du hanterar sår.
Quickclot Blödningskontroll Förband: Applicera direkt på blödande sår och tryck för att stoppa
blödningen.
Mini Kompressionsförband: Använd för att komprimera sår och minska blödning.
Hypotermiblandning Orange/Silver: Använd för att reglera kroppstemperaturen vid hypotermi.
Flat Fald Tape: Använd för att fästa förband på plats.

Förvaring:

Förvara kitet på en torr och säker plats, borta från direkt solljus och extrema temperaturer.
Kontrollera regelbundet att alla komponenter är på plats och i gott skick.

Avfallshantering
Kassera använda eller utgångna medicinska förnödenheter i enlighet med lokala riktlinjer för medicinskt avfall.
Håll kitet stängt och förvarat på en säker plats tills det ska användas igen.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller säkerhetsrelaterade ärenden, vänligen kontakta en lokal återförsäljare eller besök EU:s Safety
Gateplattform för mer information om återkallelser och säkerhetsmeddelanden.

Vi tackar för att du valt MICRO TRAUMA KIT NOW! Essentials Supplies och önskar dig en säker användning!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro MICRO
TRAUMA KIT NOW! ESSENTIALS SUPPLIES

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Micro Trauma Kit NOW! Essentials Supplies. Tento kit je navržen pro každodenní
nošení a poskytuje základní zdravotnické potřeby pro situace vyžadující první pomoc. Je důležité se seznámit s
bezpečnostními pokyny a pokyny k použití, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání tohoto produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte kit mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte obsah kitu a datum expirace zdravotnických potřeb.
V případě poškození nebo úniku obsahu kitu, přestaňte ho používat a kontaktujte odborníka.
Zajistěte, aby byl kit snadno dostupný v případě nouze.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte rukavice při manipulaci s obvazy a dalšími zdravotnickými potřebami, abyste předešli kontaminaci.
Při použití obvazu na kontrolu krvácení (Quickclot) dodržujte pokyny výrobce pro aplikaci.
Ujistěte se, že je místo zranění čisté a suché před aplikací jakýchkoli obvazů.
Pokud se objeví alergická reakce na jakýkoli produkt, okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.
Nezapomeňte, že tento kit je určen pouze pro první pomoc a nenahrazuje odbornou lékařskou péči.

Pokyny pro instalaci a použití

Umístění kitu:

Kit je navržen tak, aby se dal nosit na opasku nebo připevnit k MOLLE systému.
Ujistěte se, že je kit bezpečně připevněn a snadno dostupný.

Použití zdravotnických potřeb:

Vytáhněte potřebné zdravotnické potřeby z vyjímatelného insertu.
Při použití rukavic zajistěte, aby byly suché a nepoškozené.
Aplikujte Quickclot obvaz na kontrolu krvácení podle pokynů.
Použijte mini kompresní obvaz k zajištění rány.

Zajištění tepla:

V případě hypotermie použijte deku proti podchlazení a zabezpečte ji kolem postižené osoby.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte a doplňujte obsah kitu podle potřeby.
Zlikvidujte expirované nebo poškozené zdravotnické potřeby správným způsobem.

Pokyny pro likvidaci
Zdravotnické potřeby, které již nejsou použitelné, zlikvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepoužívejte výrobky, které byly poškozené nebo kontaminované.
Plastové obaly a další materiály zlikvidujte v souladu s recyklačními pravidly ve vaší oblasti.

Kontakt pro další podporu
V případě otázek nebo obav ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu a jeho obsahu.



Děkujeme, že jste si vybrali Micro Trauma Kit NOW! Essentials Supplies. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


